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In this chapter we see the great 
perplexity Nebuchadnezzar was 
put into by a dream which he had 
forgotten; we see his demand to 
know its interpretation, which his 
wisest magicians could not 
pretend to do; and we see 
Daniel’s discovery of this secret 
to him, in answer to prayer and 
thanksgiving offered to God; and 
now Daniel is called before the 
king – Matthew Henry. 

26 The king answered and 

said to Daniel / now, this is king Nebuchadnezzar… 
and he had just ordered all the wise in his kingdom to be 
put to death,  

Nebuchadnezzar said to Daniel… whose name was 

Belteshazzar / typical of captives, names get changed to 
try to obliterate identities. It happens all the time. And Daniel 
was given a Babylonian name. And the king asks him,  

Are you able to make known to me the dream 

which I have seen, and its interpretation? 

27 Daniel answered / in essence he said, NO! 

Daniel answered in the presence of the king,  

and said,  

The secret / in the Septuagint LXX… the musterion, the 
mystery  

which the king has demanded to know, the wise 

/ the geniuses of Babylon:  

the astrologers / the forecasters,  

the magicians / the hocus pocus workers… probably 
with the local used-chariot dealers,  

and the soothsayers / the wizards… the hippies and 
moon-beamers of their time,  

Dans ce chapitre, nous voyons la 
grande perplexité de Nebucadnetsar 
dans un rêve qu'il avait oublié; nous 
voyons sa demande de connaître son 
interprétation, ce que ses magiciens 
les plus sages ne pouvaient 
prétendre faire; et nous voyons la 
découverte par Daniel de ce secret 
pour lui, en réponse à la prière et à 
l'action de grâce offerte à Dieu; et 
maintenant Daniel est appelé devant 
le roi - Matthew Henry. 

26 Le roi répondit et dit à Daniel 

/ maintenant, c'est le roi Nebucadnetsar... et il venait 
d’ordonner que tous les sages de son royaume soient 
mis à mort, 

Nebucadnetsar a dit à Daniel… dont le nom était 

Beltshatsar / typique des captifs, les noms sont 
changés pour essayer d'effacer les identités. Cela arrive 
tout le temps. Et Daniel a reçu un nom babylonien. Et le 
roi lui demande: 
Pouvez-vous me faire connaître le rêve que j'ai 

vu et son interprétation? 

27 Daniel a répondu / en substance, il a dit: NON! 

Daniel répondit en présence du roi, 

 et dit: 

Le secret / dans la Septante LXX… le musterion, le 
mystère 

que le roi a demandé à connaître, les sages / les 
génies de Babylone: 

les astrologues / les prévisionnistes, 

les magiciens / les ouvriers du hocus pocus… 
probablement avec les marchands de chars locaux, 

et les devins / sorciers… les hippies et les beamers de 
la lune de leur temps, 
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cannot show to the king / and Nebuchadnezzar, 
sitting there on his throne with that look of: I thought so, 
and with the biggest smile on his face, grew another foot 
taller! 

Daniel continues… 

28 But there is a God in heaven who reveals 

secrets / and just an aside -- Hudson Taylor said, There 
is a God in heaven; He’s spoken in His word; He means 
just what He says; and plans to do all He has promised 

and has made known to king Nebucadnetsar 

what will be in the latter days.  

Your dream, and the visions of your head upon 

your bed, are these: 

29 As for you, O king, your thoughts came upon 

your bed,  

what should come to pass hereafter: and He who 

reveals secrets / who reveals the musterion, the 
mystery,  

makes known to you what will come to pass.  

And listen to this parenthesis Daniel adds… 

30 But as for me, the secret / the mystery, 

is not revealed to me for any wisdom that I have 
/ it is not because I took any graduate study at the 
university or seminary… and know something more 

than any other living being.  

Had Daniel known others, he could have added, the 
prophet Amos said… I was a fig picker! God determines 
those things! 

Like C.S. Lewis said, God never asked me to write one 
of His gospels, so don’t ask me to critique them… 
because I’m not that smart! 

ne peut pas montrer au roi / et Nebucadnetsar, 
assis là sur son trône avec ce regard de: Je le pensais, 
et avec le plus grand sourire sur son visage, a grandi 
d'un pied de plus! 

Daniel continue… 

28 Mais il y a un Dieu dans le ciel qui révèle des 

secrets / et juste un côté - Hudson Taylor a dit: Il y a un 
Dieu dans le ciel; Il est parlé dans Sa parole; Il veut juste 
dire ce qu'Il dit; et prévoit de faire tout ce qu'il a promis 

et a fait connaître au roi Nebucadnetsar ce qui 

sera dans les derniers jours. 

Votre rêve et les visions de votre tête sur votre 

lit sont les suivants: 

29 Quant à toi, ô roi, tes pensées sont venues sur 

ton lit, 

ce qui devrait arriver par la suite: et Celui qui 

révèle des secrets / qui révèle la musterion, le 
mystère, 

vous fait savoir ce qui va se passer. 

Et écoutez cette parenthèse Daniel ajoute… 

30 Mais pour moi, le secret / le mystère, 

ne m'est révélée pour aucune sagesse que j'ai / ce 
n'est pas parce que j'ai fait des études supérieures à 
l'université ou au séminaire… et que je sais quelque chose 
de plus que tout autre être vivant. 

Si Daniel en avait connu d'autres, il aurait pu ajouter, a 
dit le prophète Amos… J'étais un cueilleur de figues! 
Dieu détermine ces choses! 

Comme l'a dit C.S. Lewis, Dieu ne m'a jamais demandé 
d'écrire l'un de ses évangiles, alors ne me demandez 
pas de les critiquer… parce que je ne suis pas si 
intelligent! 
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But Daniel is talking to Nebuchadnezzar; and he is 
going to tell us why this mystery was revealed to him...  

but for the intent that the interpretation will be 

made known to the king, and that you might 

know the thoughts of your heart / and can you 
imagine Nebuchadnezzar beginning to remember what 
strange dream he had seen in the privacy of his home? 
As Daniel begins to reveal it? 

31 You, O king saw / you were looking,  

and behold / pay attention  

a great image / a rab-rab image; the Aramaic root of 
the word: rabbi, the great one. And we understand why 
Jesus said, Don’t call anyone, rabbi… because it 
already was an abused word. You know… educators like 
their titles. 

But let’s stop interrupting Daniel!  

this great image / this rab-rab image,  

its brightness was excellent, standing before 

you;  

and the appearance of it was terrible / it was 
terrifying. Whatever Nebuchadnezzar saw, he had never 
seen before; nobody had. 

32 This head of the image was of fine gold,  

its breast and its arms of silver,  

its belly and its thighs of brass, 

33 its legs of iron, its feet partly of iron and partly 

of clay. 

34 You saw till a stone… was cut without hands / 
a rock was cut, with no human effort,  

which smote the image on its feet of iron and 

clay, and broke them to pieces. 

Mais Daniel parle à Nebucadnetsar; et il va nous dire 
pourquoi ce mystère lui a été révélé ... 

mais dans l'intention que l'interprétation soit 

portée à la connaissance du roi, et que vous 

puissiez connaître les pensées de votre cœur / et 
pouvez-vous imaginer Nebucadnetsar commençant à se 
souvenir de ce rêve étrange qu'il avait vu dans l'intimité 
de sa maison? Alors que Daniel commence à le révéler? 

31 Toi, ô roi, tu as vu / tu regardais, 

et voyez / faites attention 

une grande image / une image rab-rab; la racine 
araméenne du mot: rabbin, le grand. Et nous 
comprenons pourquoi Jésus a dit: N'appelez personne, 
rabbin… parce que c'était déjà un mot abusé. Vous 
savez… les éducateurs aiment leurs titres. 

Mais arrêtons d'interrompre Daniel! 

cette grande image / cette image rab-rab, 

sa luminosité était excellente, debout devant 

vous; 

et l'apparence était terrible / c'était terrifiant. Quoi 
que Nebucadnetsar ait vu, il ne l'avait jamais vu 
auparavant; personne ne l'avait fait. 

32 Cette tête de l'image était en or fin, 

sa poitrine et ses bras d'argent, 

son ventre et ses cuisses d'airain, 

33 ses jambes de fer, ses pieds en partie en fer et 

en partie en argile. 

34 Vous avez vu jusqu'à ce qu'une pierre… a 

été coupée sans mains / un rocher a été coupé, 
sans effort humain, 
qui a frappé l'image sur ses pieds de fer et 

d'argile, et les a brisés en morceaux. 
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35 Then / when the Rock appeared on the scene; at that 
time…  

was the iron, the clay, the brass, the silver, and 

the gold, together / the whole ghastly image of earthly 
govt 

broken to pieces, and became like the chaff of 

the summer threshing-floors;  

and the wind carried them away, that no place 

was found for them:  

and the stone / the Rock that came to the rescue; and 
took care of business,  

that struck the image, became a great mountain 
/ a rab mountain, and filled the whole earth.  

Daniel just described… the kingdom of this world; a 
kingdom of diminishing earthly powers. Beginning at its 
head of gold was: absolute despotism…  

ending with feet…partly of iron… and partly of 

clay. And by the way, iron and clay don’t mix well; it’s 
not a good, stable foundation. And this image ends with 
loosely defined democracy.  

So unfortunate for Rodney King, about this kingdom, and 
his question: Can’t we all just get along? This last 
expression of the kingdom will answer: NOPE!  

Hey, do you think Mr. Gaddafi would like to ask… 
Rodney’s ques..? Oh! That’s right his democratic 
people… already gave him their answer.  

Daniel has been revealing… the kingdom of this world. 
And from head to toe… its parts share a common 
denominator. And what is it? Each part, at one time or 
another… conquered Jerusalem.  

Here, Daniel has just told us… this kingdom of the 
world… which started in gold and splendor… will 
someday end in the dust bin of human history.  

35 Puis / quand le Roche est apparu sur la scène; à ce 
moment-là… 

était le fer, l'argile, le laiton, l'argent et l'or, 

ensemble / toute l'image horrible du gouvernement 
terrestre 

brisé en morceaux, et est devenu comme 

l'ivraie des battoirs d'été; 

et le vent les emporta, qu'aucun endroit ne fut 

trouvé pour eux: 

et la pierre / le Roche qui est venu à la rescousse; et 
a pris soin des affaires, 

qui a frappé l'image, est devenu un grand mont / 

une montagne rab et a rempli la terre entière. 

Daniel vient de décrire… le royaume de ce monde; un 
royaume de pouvoirs terrestres décroissants. 
Commençant à sa tête d'or: le despotisme absolu… 

se terminant par des pieds… en partie en fer… et en 

partie en argile. Et au fait, le fer et l'argile ne se 
mélangent pas bien; ce n'est pas une bonne base stable. 
Et cette image se termine par une démocratie vaguement 
définie. 
Tellement malheureux pour Rodney King, à propos de ce 
royaume et de sa question: ne pouvons-nous pas tous 
nous entendre? Cette dernière expression du royaume 
répondra: NOPE!  
 Hé, pensez-vous que M. Kadhafi aimerait demander ... 
les questions de Rodney? Oh! C’est vrai que son 
peuple démocratique… lui a déjà donné sa réponse. 

Daniel a révélé… le royaume de ce monde. Et de la 
tête aux pieds… ses parties partagent un dénominateur 
commun. Et c'est quoi? Chaque partie, à un moment 
ou à un autre… a conquis Jérusalem. 

Ici, Daniel vient de nous dire… ce royaume du monde… 
qui a commencé dans l’or et la splendeur… se terminera 
un jour dans la poubelle de l'histoire humaine. 
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